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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) br. 75/2013 

od 25. siječnja 2013. 

o odstupanju od Uredbe (EZ) br. 951/2006 u pogledu primjene 
reprezentativnih cijena i dodatnih uvoznih carina za određene 
proizvode u sektoru šećera i o stavljanju izvan snage Provedbene 
uredbe (EU) br. 892/2012 o utvrđivanju reprezentativnih cijena i 
dodatnih uvoznih carina za određene proizvode u sektoru šećera za 

tržišnu godinu 2012./2013. 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 22. listopada 
2007. o uspostavljanju zajedničke organizacije poljoprivrednih tržišta i o 
posebnim odredbama za određene poljoprivredne proizvode (Uredba o 
jedinstvenom ZOT-u) ( 1 ), a posebno njezin članak 143. u vezi s 
njezinim člankom 4., 

budući da: 

(1) Reprezentativne cijene i dodatne carine koje se primjenjuju pri 
uvozu bijelog šećera, sirovog šećera i određenih sirupa za tržišnu 
godinu 2012./2013. utvrđene su Provedbenom uredbom Komisije 
(EU) br. 892/2012 ( 2 ). 

(2) Člankom 141. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 1234/2007 utvrđuje se 
da se dodatne uvozne carine ne primjenjuju ako ne postoji vjero­
jatnost da će uvoz dovesti do poremećaja na tržištu Zajednice ili 
ako bi učinci bili nerazmjerni postavljenom cilju. 

(3) Cijene šećera na tržištu Unije već su dugo znatno iznad refe­
rentne cijene te se na temelju sadašnjih tržišnih predviđanja ne 
očekuje da će se cijena šećera na svjetskom tržištu smanjiti na 
takvu razinu da bi, uzimajući u obzir sadašnju uvoznu tarifu, bez 
dodatnih carina uvoz šećera doveo do poremećaja na tržištu 
šećera EU-a. U tim okolnostima relativno visokih cijena na svjet­
skom tržištu ne postoji vjerojatnost da će uvoz proizvoda od 
šećera obuhvaćenih člankom 36. stavkom 1. Uredbe Komisije 
(EZ) br. 951/2006 od 30. lipnja 2006. o utvrđivanju detaljnih 
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pravila za provedbu Uredbe Vijeća (EZ) br. 318/2006 u pogledu 
trgovine s trećim zemljama u sektoru šećera ( 1 ) dovesti do pore­
mećaja na tržištu Unije, pa stoga ne treba uvoditi dodatne carine 
na taj uvoz. Uzimajući u obzir temeljna načela funkcioniranja 
svjetskog tržišta šećera i tržišta šećera Unije, ova se situacija 
vjerojatno neće značajno promijeniti u sljedeće dvije tržišne 
godine, tj. do kraja sustava kvota Unije. Komisija neprestano 
prati tržište šećera te će prema potrebi donijeti odgovarajuće 
mjere. 

(4) Sve dotle dok se ne uvedu dodatne carine nema potrebe određi­
vati reprezentativne cijene koje se upotrebljavaju za njihov izra­ 
čun. 

(5) Primjereno je stoga odstupiti od primjene članka 36. Uredbe (EZ) 
br. 951/2006 do kraja tržišne godine 2014./2015. 

(6) Provedbenu uredbu (EU) br. 892/2012 treba stoga staviti izvan 
snage. 

(7) Upravljački odbor za zajedničku organizaciju poljoprivrednih 
tržišta nije dostavio mišljenje u roku koji je odredio njegov pred­
sjednik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Odstupajući od članka 36. Uredbe (EZ) br. 951/2006, na proizvode iz 
tog članka ne primjenjuju se dodatne uvozne carine do ►M1 30. rujna 
2017. ◄ 

Članak 2. 

Provedbena uredba (EU) br. 892/2012 stavlja se izvan snage. Međutim, 
i dalje se primjenjuje na dodatne carine uvedene prije stupanja na snagu 
ove Uredbe. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom 
listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim 
državama članicama. 
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